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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 144-cü nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
1918-ci il dekabrn 26-da general Tom-

sonun intibahnaməsi [bǝyanatı] ilə təmin 
edilən Bak mətbuatı öz azadlğndan sui-
istifadə etdiyi münasibətilə mətbuat, in-
gilis komandanlğ tərəndən mühazə 
edilməyəcəkdir. Həman intibahnamədə[n] 
bu aşağdak sözlər götürülür: 

“İnzibatiyyə qaydas ilə qəzetələr heç 
bir cəzaya giriftar edilməyəcəklər. Qəze-
tələr ancaq mənim tərəmdən bağlana 
bilər.” 

Bak şəhərində olan  
Müttəq ordu komandan 

miralay [polkovnik] Şattlvort 
 
 

TÜRKCƏ TELEQRAFLAR 
 
Posta və Teleqraf naziri Parlamanda, 

Nəzarət kargüzar isə “Azərbaycan”da 
izah eylədilər ki, türkcə teleqraar çəkil-
məsi üçün tədbirlər görülmüş və bu təd-
birlərin sözdən işə keçməsi üçün əmrlər 
verilmişdir.  

Bu tədbir və əmrlərin bir nümunəsini 
dün idarəmizi təşrif edən sabiq Posta və 

Teleqraf naziri Ağa Aşurov cənablar nü-
mayiş etdirirlərdi. Kəndisi ilk dəfə olaraq 
türkcə təbrik teleqrafı almşdr.  

Təbrik teleqrafı türkcə sözlər, fəqət 
franszca hərərlə yazlmş, öylə göndə-
rilmişdir. Türkcə teleqraarn rusca hərf-
lərlə yazlmas lazm gəldiyini dəxi təx- 
min eyləmiş və buna aid rəvayətlər eşit-
miş idik.  

Şübhəsiz ki, işin bu qədəri də əvvəlki 
hala nisbətlə şayan-təqdirdir [tǝqdirǝ-
layiqdir]. Fəqət bununla məsələ qətiyyən 
həll edilməyir.  

Milliləşmənin əməli faydas odur ki, 
teleqraf çəkmək istəyən Azərbaycan və-
təndaş yalnz türkcə bilərkən başqa bi-
rinə müraciət edib də rusca və yaxud 
franszca yazdrmağa və yaxud oxutdur-
mağa möhtac olmasn. Bunun üçün də 
lazmdr ki, yalnz türkcə sözlərlə deyil, 
türkcə hərərlə dǝ yazl olan hər qisim 
teleqrafı teleqraf kantorlarnda bilaşər-
tü-qeyd [qeydsiz-şərtsiz] qəbul eyləsinlər 
və o teleqrafı göstərilən mürsəli-ileyhinə 
[göndǝrilǝn şǝxsǝ] həman türkcə yazl ola-
raq təslim etsinlər. Yoxsa, rus hərərini 
və yaxud rəng hərərini oxumaqdan 
aciz olan birisi üçün teleqrafın türkcə 
sözlərlə çəkilməsindən heç bir fayda 

Cümǝ axşam, 27 mart 1919-cu il, nömrǝ 144

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
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hasil olmaz. Yenə birisini bulub da söz-
lərini hərərə keçitdirmək və sonra da 
birisini bulub alnmş teleqrafı oxutdur-
maq lazm gələcək. Bu isə qətiyyən mil-
liləşdirməkdən istənilən məqsədi hasil 
etdirməyəcəkdir.  

Məqsədin tamamilə hasil olmas üçün 
lazmdr ki, bütün posta və teleqraf kan-
torlarnda türkcəni oxur məmurlar olsun 
və türkcə hərərlə yazlan teleqraar 
qəbul edib, türkcə alnan teleqraar da 
həman türkcə yazl olaraq sahibinə ver-
sinlər. Böylə olarsa, o zaman həqiqətən 
də teleqrafımzn milliləşməsinə qane 
ola biləriz. Yoxsa, faydaya möhtac olan 
və yalnz türkcə bilən vətəndaşlar deyil, 
teleqrafın milliləşməsindən rusca və fran-
szca oxumaq bilən vətəndaşlarn hissini 
qazana biləcəkdir.  

N. 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçǝn nömrǝdǝn mabǝd) 

 
Abdulla bəy Qəbulzadə - Nuxu şəhə-

rinə 200 min rublə borc pul verilməsi 
barəsində bir neçə söz söyləmək istəyi-
rəm. Nuxuda yaşayanlar, yaxud yaxn-
larda bulunanlar Nuxu şəhərini yaxş ta- 
nyrlar və bilirlər ki, dörd il bundan əq-
dəmədək [ǝvvǝlǝ qǝdǝr] Nuxu şəhəri qey-
ri ticarət şəhərləri kimi böyük ticarət 
şəhərlərindən biri idi. Burada böyük ipək 
fabrikalar və qeyri sənaət [sǝnaye] mü-
əssisələri var idi. Dörd sənədən bu yana 
Nuxu şəhəri ticarət şəhərliyindən çxb, 
iş bir yerə müncər olub [çatıb] ki, 12 ya-

şndan yuxar bütün əhali fəhləlik üçün 
Zaqatalaya, Ağdaşa, Ərəş və qeyri yerlə-
rə gedirlər. Bu axr vaxtlarda Nuxu şəhəri 
bu fəhləlikdən də çxb füqəra şəhəri ol-
muşdur. 

Hal-hazrda əgər bu şəhər əhalisinin 
beşdə biri qəni [varl] isə, beşdə dördü 
füqəradr. Bunlar bütün ev əşyalarn: pa-
laz-qazan, yorğan-döşək, qab-qacağn bir 
qədərini Nuxuda, bir qədərini də ətraf 
kəndlərdə satıblar. Xalq üçün heç bir şey 
qalmamşdr. Bu işə aşina olduğum üçün 
təklif edərdim ki, bu 200 min rublə Nuxu 
şəhərinə qərz [borc] deyil, ianə təriqi 
[yolu] ilə verilsin. İndi qəbul olunan layi-
hə mövcibincə [layihǝyǝ ǝsasǝn] hökumət 
məmurlarna 7-8 milyonluq bir müavinə-
ti-nəqdiyyə [nǝğd yardm] verilməlidir. Nə 
olar ki, bir dəfəlik 200 min manat da 
Nuxuya ianə verilsin. Bəlkə ianə səbəbi-
nə Nuxu dövlətliləri də öz tərəərindən 
100 min manat ianə verərlər. Olsun ki, 
nuxulular iyun aynadək bir qayda ilə 
dolanarlar. Və bir də bu 200 min manat 
pul veriləcək fəqirlərə, azarllara, aclara 
və qeyrilərinə. Amma hökumət qulluq-
çularna verilməli olan 8 milyon yemişə 
və sair tatl şeylərə veriləcəkdir. Nuxu 
üçün veriləcək ianə zəruri şeylərə sərf 
olunacağndan bu pulun borc təriqi ilə 
deyil, ianə surətilə buraxlmasn təklif 
edirəm.  

Aslan bəy Qardaşov - Bu pulun ianə 
surəti ilə verilməsi barəsində komissi-
yada dəxi məsələ qalxd. Lakin layihə 
müzakirə olarkən qərara alnd ki, borc 
surəti ilə verilsin. Çünki ianə surəti ilə 
versək, qeyri şəhərlərə ianə etməyə yol 
açlar. Bir də Səhiyyə Nəzarəti tərəndən 
bu xüsuslarda böyük və vase [geniş] qa-

nun layihəsi tənzim edilərək daxil olub-
dur ki, həman layihədə müsri [yoluxucu] 
xəstəliklər barəsində böyük tədbirlər gö-
rülür. Bu layihəyə görə, Nuxu şəhərində 
də xəstəliklərlə mübarizədən ötrü bara-
kalar açlacaq, sanitarn tədbirlər görü-
ləcəkdir. Hər halda komissiya təklif edir 
ki, borc təriqi ilə faizsiz verilsin.  

Sədr - Bu barədə kim danşmaq is-
təyir? Danşmaq istəyən yoxsa, səsə qo-
yuram. Daxiliyyə Nəzarətinin Nuxu şəhə- 
ri üçün 200 min rublə faizsiz borc bura-
xlmas barəsindəki təklini komissiya 
bilatəğyir və təbdil [dəyişdirmədən və dü-
zəliş etmədən] qəbul etmişdir. Bu surətlə, 
layihəyə görə, Xəzineyi-dövlət vəsaiti-
nəqdiyyəsindən [dövlǝt xǝzinǝsinin nağd 
vǝsaitindǝn] bilafaiz [faizsiz] Nuxu şəhəri 
idareyi-bələdiyyəsinə əmrazi-sariyyə [yo-
luxucu xəstəliklər] ilə mübarizədə bulun-
mas üçün 200 min manatlq bir borcun 
verilməsi və məzkur idareyi-bələdiyyə-
nin [ad çǝkilǝn bǝlǝdiyyǝ idarǝsinin] işbu 
borcu 1920-nci səneyi-miladiyyəsindən 
bǝd’ ilə [başlamaqla] hər sənə müsavi [bə-
rabər] hissələrlə dörd sənə zərndə xə-
zineyi-dövlətə verilməsi üçün kəndisi- 
ni[n] məcbur edilməsi təklif olunur.  

Hər kəs bu layihənin komisyon qəbul 
etdiyi kimi qəbuluna tərəfdar isə əllərini 
qaldrsn. (Əllər qalxr) Deməli, əksəriy-
yətlə qəbul olunur.  

Növbədəki məsələ, zabit namizədlə-
rinin maaş miqdarn müəyyən edici qa-
nun layihəsidir. Dokladç Qara bəy Qara- 
bəyovdur.  

Qarabəyov - Keçən dəfə Hərbiyyə na-
ziri tərəndən varid olan [gələn] Hərbiy-
yə Nəzarəti büdcəsi maaşna baxlanda 
zabit namizədlərinin maaş qələmdən düş-

müşdür. Yəni büsbütün xatirdən unudul-
muşdur. Əsasən, Hərbiyyə Nəzarətinin 
büdcəsi qəbul edilmişdir. Zabit namizəd-
ləri maaş məsələsi o qanuna əlavə ola-
raq təklif olunur ki, zabit namizədləri 
üçün ayda 800 manat maaş təyin edilsin. 
Komissiya bu məsələyə baxb qəbul ey-
ləmişdir. Keçən layihədə zabitlərə min 
rublə maaş təyin edildiyindən, komisyon 
bunlara, yəni zabit namizədlərinə 800 
rublǝ məvacib verilməsininin Parlaman 
tərəndən qəbul edilməsini təklif edir.  

Sədr - Danşan yoxsa, səsə qoyuram. 
Hər kəs bu layihəyǝ, yəni zabit nami-
zədlərinə komisyonun qərar üzrə 800 
rublə məvacib verilməsinə tərəfdar isə 
əlini qaldrsn. (Əllər qalxr) Deməli, ək-
səriyyətlə qəbul olunur.  

Sədr - Növbədəki məsələ Etimadna-
mə komisyonunun məruzəsidir. Söz Eti-
mad[namǝ] komisyonu sədri Şə bəy 
Rüstəmbəylinindir.  

Rüstəmbəyli - Ötən səfər Ərəş uyezdi 
nümayəndələrinin seçki bəratülqövlləri 
[protokollar] düz olmadğndan etibarna-
mələri geri qaytarlmşd. İndi həman 
uyezddən iki nəfər şəxs: Muxtar əfəndi 
Əfəndizadə və Əşrəf bəy Tağyev seçil-
mişlərdir. Orada Milli Komitə olmadğn-
dan, kənd cəmiyyəti nümayəndələri köh- 
nə qayda ilə bir yerə yğlb ədliyyə məh-
kəməsi sədrinin təhti-sədarətində [sǝdr-
liyi altında] qanun üzrə seçilmişlərdir. Eti- 
madnamə komisyonu bunlarn seçki bə-
ratülqövllərinə baxb düz olduğu üçün 
Ərəş uyezdi nümayəndələrinin Parlaman 
tərəndən qəbul olunmalarn təklif edir.  

İkinci, Zəngəzur uyezdindən Əhməd 
bəy Ağayev və Ələkbər bəy Xasməmmə-
dov Parlaman üzvü intixab edilmişlərdi 
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[seçilmişdilər]. Bunlarn seçki bəratülqövl-
ləri düz deyildi. Əvvəla, onlarn seçki bə-
ratülqövllərinin surəti (kopiyas) göndə- 
rilmişdi. Bundan əlavə, milli komitə üzv-
ləri və katib tərəndən imza olunma-
mşd. Buna görə, həman bəratülqövllər 
geri göndərilmişdi ki, uyezdni naçalnik 
[qǝza rǝisi] yenidən seçki icra etdirsin. 
Məlum olduğu üzrə, Ələkbər bəy Xas-
məmmədov İstinaf Məhkəməsi [Mǝhkǝ-
mǝ Palatas] sədri təyin edilib hökumət 
qulluğuna getdi. Ələkbər bəy Parlaman-
dan çxmş hesab olduğu üçün yalnz 
Əhməd bəy Ağayevin məsələsi qald. 
Sonra Zəngəzurdan Cəlil bəy Sultanov 
nümayəndə intixab edilib [seçilib] gön-
dərildi. Etibarnamə komisyonu Əhməd 
bəy Ağayev ilə Ələkbər bəy Xasməmmə-
dovun bəratülqövlləri düz olmadğndan 
rədd etməyi təhti-qərara ald. Cəlil bəy 
Sultanovun etibarnaməsi dürüst və seç-
kisi qanun üzrə olduğundan Etibarnamə 
komisyonu qəbulunu Parlamana təklif 
eyləyir və qərara almşdr təvəqqe etsin 
ki, Zəngəzurdan ikinci bir nümayəndə 
göndərilsin.  

Üçüncü ixtila bir etimadnamə var-
dr ki, o da Şamax uyezdindən bir neçə 
mirski priqovor [camaat qǝrar] ilə intixab 
olunmuş Şirin bəy Səfərəlibəyovundur. 
Qəza kəndləri bir yerə toplanb, bir qət-
namə çxarmamşlar. Ancaq, hər kənd 
parça-parça öz mirski proqovorlarn gön-
dərmişlərdir. Etibarnamə komisyonu qə-
rar qoymuşdu ki, fevraln 7-sinə kimi ye- 
ni və qanuni bəratülqövl göndərilməsi 
tələb edilsin. Vaxt keçib, qanun üzrə eti-
madnamə gəlmədiyindən komisyon son 
iclasnda Şamax uyezdindən yeni nüma-

yəndə intixab olunmasn təklif etməyi 
təhti-qərara almşdr.  

Erməni milləti nümayəndələrinin inti-
xabnamələri [seçki mǝktubu] indiyə qə-
dər gəlmədiyindən, Etibarnamə komis- 
yonu bu məsələni hələlik açq buraxr. 
Etibarnamə komisyonu bu məsələlərin 
Parlaman tərəndən qəbul olunmasn 
təklif edir.  

Sədr - Həmin məruzə barəsində kim 
danşmaq istəyir? Söz istəyən yoxdursa, 
səsə qoyuram. Etibarnamə komisyonu-
nun məruzəsi üç hissədən ibarətdir. Əv-
vəla: Ərəş qəzasndan iki üzv – Muxtar 
əfəndi Əfəndizadə və Əşrəf Tağzadə in-
tixab olunmuşdur. Hər ikisinin etibarna-
məsi düz olduğundan Etibarnamə ko- 
misyonu təsdiqini təklif edir. Etiraz yox-
sa, qəbul olunur. Qald Zəngəzur qəzas. 
Zəngəzur qəzasndan Ələkbər bəy Xas-
məmmədov ilə Əhməd bəy Ağayevin 
etimadnamələri dürüst deyildir. Etibar-
namələrdə imzalar olmadğndan və baş-
qa bir neçə səbəblərə görə bu etimad- 
namələr qəbul olunmayrlar. Ələkbər 
bəy, məlum olduğu üzrə, dövləti qulluğa 
getmişdir. Əhməd bəy Ağayevin də eti-
barnaməsi qəbula keçməyir. Zəngəzur 
uyezdindən Cəlil bəy Sultanov intixab 
edilib, etibarnaməsi düz olduğundan 
qəbul edilməsi təklif olunur. Zəngəzur 
uyezdindən ikinci bir üzvə də ehtiyac 
vardr.  

Hər kəs Etimadnamə komisyonunun 
Zəngəzur qəzas haqqndak rəyini bu cür 
qəbul edirsə, rica edirəm əlini qaldrsn. 
(Əllər qalxr) Deməli, əksəriyyətlə qəbul 
olunur. Zəngəzurdan bir nəfər də intixab 
olunmaldr.  

Şamax qəzasndan Şirin bəy Səfərəli-
bəyov seçilmiş, fəqət etibarnaməsi dü-
rüst olmadğndan geri qaytarlmş və 
yenidən başqa bir nümayəndə intixab 
təklif edilmişdi. İndiyə qədər seçki ol-
mamşdr. Ona görə, bu məsələni səsə 
qoymuram.  

Növbədəki məsələ yollar və qara yol-
lar [avtomobil yollar], onlarn təmirat və 
inşasnn Türüq və Məabir Nəzarəti [Nəq-
liyyat və Rabitə Nazirliyi] ixtiyarna veril-
məsi haqqndak layiheyi-qanuniyyədir 
[qanun layihǝsidir]. Söz məruzəçi Şə bəy 
Rüstəmbəylinindir.  

Şə bəy - Rusiyann köhnə qanunu ilə 
cəmi qara yollar Daxiliyyə Nəzarətinin 
ixtiyarnda idi. Bu yollarn çoxunu ələd-
dəvam [hǝmişǝ] camaat özü qayrr və 
təmir edirdi. Hal-hazrda isə camaatın 
əski vaxtındak kimi hal və vəziyyəti mü-
said deyildir ki, hökumətə kömək etsin 
də yollar qayrlsn. Hökumət bunu nə-
zərə alaraq və Azərbaycan daxilindəki 
yollarn azlğn və bu azlq nisbətində 
əhaliyə lüzumu olduğunu hiss edərək 
bütün yollarn bir nəzarət öhdəsində bu-
lundur[ul]mağn münasib bildi. Bunun 
üçün də yollar ilə daha ziyadə əlaqə və 
mərbutiyyəti [bağllğ] və yollarn təmir 
və inşasnda daha ziyadə məharət və 
vəsaiti olan Türüq və Məabir Nəzarətinə 
verməyi təhti-qərara alb, bu xüsus üçün 
bir qanun layihəsi təklif edir. Bu layihə 
mövcibincə [ǝsasnda], Azərbaycan daxi-
lindəki bütün yollar Türüq və Mǝabir Nə-
zarəti təhti-idarəsinə [idarǝsi altına] keçir. 
(Oxuyur) Bu qanun qəbul edildiyi təq-
dirdə işlərin əmələ gəlməsi və yollarn 
idarəsi üçün Nəzarət tərəndən bir də 

ştat təklif olunur. Deməli, bu ştatlar altı 
yerdə olacaq. Yəni quru yollar idarə 
üçün altı stansiya olacaq. (Burada bu 
ştat əfradna [fǝrdlǝrinǝ, nǝfǝrlǝrinǝ] ve-
riləcək məvaciblərin rəqəmini oxuyur) Bu 
da quru yollar üstündə olacaq məmur-
larn məvacibidir. İştə bu layihəni Layi-
heyi-qanuniyyə komissiyas ətraca təd- 
qiq etdikdən sonra bir neçə təshih ilə 
qəbulunu təklif edir. Birinci, təzə qanun 
nəşr edildiyi tarixdən etibarən köhnə rus 
qanunlar ləğv olunmuş hesab edilir və 
bir də Dəmiryol Nəzarətinin 668 nömrə 
və beşinci proqramnn ikinci cildi mət-
nindəki yollarn Daxiliyyə Nəzarəti əm-
rinə tabe qismini bəyan etmiş olan mad- 
də dəxi gərək rədd olunsun. Üçüncüsü 
isə komisyondan bir neçə üzvlər bəyan 
edirlər ki, bu ştat azdr, bu səbəblə ştat 
müvəqqəti götürülmüşdür. Və bir də mə-
vacibləri hal-hazrda olan qulluqçularn 
məvacibləri ilə mütənasib surətdə təyin 
edilmiş olduğundan, ümuma təzyidi-ma-
aş [maaş artım] olduğu zaman bunlarn 
məvacibləri ümumi üsul üzǝrinǝ artırl-
maldr.  

Sultanməcid Qənizadə - Rusiyada köh-
nə qanun üzrə bütün quru yollar Daxi-
liyyə Nəzarətinin idarəsində idi. Nəzarət 
bu yollarda xərc etmək üçün təxsis etdiyi 
[ayrdğ] pullar məmurlar xüsusi cibləri-
nə qoyur, yollarn təmiratın srf cama-
atın üzərinə yükləyərək işlədirlərdi. Öylə 
zaman olurdu ki, axrda camaat getmək 
istəməz və hətta getməzdi. Bunun ba-
rəsində bir çox şikayətlər vaqe olur, y-
xlan və pozulan yollar uzun zaman təmir 
olunmaz da işlər cğrndan çxr, mürur 
və übur [gediş-gǝliş] azalrd və əhali çox-
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çox məşəqqət çəkirdi. Əlbəttə, bu bizdə 
olmayacaqdr. Ştat ədalətli olacaqdr. Ştat 
üçün lazm gələn pul buraxlacaqdr. Am-
ma hans nəzarətə buraxlsn? Daxiliyyə, 
yoxsa Türüq və Məabir Nəzarətinəmi? Bu 
xüsusu bir az izah etmək lazmdr. Mən-
cə yolu tikməkdən ziyadə saxlanmas 
müşküldür. Yəni mövcud yollar təmir-
dən daha ziyadə, pozulmamasn təmin 
etməkdir. Əksərən mövsümlərdə yağş-
lar yağar, sel gələr, körpü uçar və bu po-
zuqluqlar təmir üçün çox qüvvə lazm- 
dr. Yol pozulduğu kimi, həman [dǝrhal] 
adamlar çağrb yolu təmir etmək, dü-
zəltmək icab edir. Yola həmişə diqqət 
lazmdr. Mən zənn edirəm ki, bu işləri 
Dəmiryol Nəzarəti vaxtında bacarmaz. 
Zira Dəmiryol Nəzarəti bu yerlərdən çox 
uzaqdr. Biləks [əksinə] bu qarayollarn işi 
Daxiliyyə Nəzarətinə yavuqdur. Bu məb-
ləğ gərək Dəmiryol Nəzarətindən götü-
rülüb, Daxiliyyə Nəzarətinə verilsin, yəni 
quru yollarn ştatı üçün götürülmüş təx-
minǝn 700 min rublənin Dəmiryol Nə-
zarəti ixtiyarna verilməsi, yuxarda ərz 
etdiyim səbəblərə görə, bir nəticə ver-
məyəcəkdir. Dediyim odur ki, o məbləğ 
gərək Daxiliyyə Nəzarəti ixtiyarna veril-
sin və quru yollar da Daxiliyyə Nəzarəti 
idarəsində olsun.  

[Rǝhim bǝy] Vəkilov (Müsavat) - 
Şübhəsiz ki, bu şose yollar və araba 
yollar Rusiyann daxili vilayətlərində 
zemstvo idarəsi əllərində idi. Ümidva-
ram ki, Qafqaziyada da zemstvo idarələri 
[yerli özünüidarǝ orqanlar] təşkil olunar və 
bu yollar ən eyi bir surətdə idarə edər. 
Bununla belə, məişət də tələb edir ki, biz 
də zemstvo idarələri təşkil edək. Fəqət, 

zemstvo təşkilatı meydana gələnə qədər 
bu yollarn müvəqqəti surətdə Türüq və 
Məabir Nəzarəti ixtiyarna verilməsinə 
tərəfdarz. Deyirlər ki, bu yollar Türüq və 
Məabir Nəzarətindən ziyadə, Daxiliyyə 
Nəzarəti ixtiyarna vermək yaxşdr. Am-
ma nəzərimcə Türüq və Məabir Nəzarəti 
ixtiyarna vermək yaxş olar, texnika cə-
hətindən yol işinin Türüq və Məabir Nə-
zarətinə çox münasibəti vardr. Bundan 
əlavə, bir para vəzifələr də vardr ki, on-
lar da meydandan götürülǝr. Məsələ mü-
vəqqəti olduğundan yollarn hans bir 
nəzarət ixtiyarna verilməsinin bizcə o 
qədər əhəmiyyəti yoxdur. Əsasən isə biz 
bu məsələnin zemstvoya aid olduğu rə-
yindəyiz. Nəzərimizi cəlb edən bir mə-
sələ vardr ki, o da bu vaxta qədər cəm 
edilən zemstvo vergiləridir. Bilinməyir bu 
yollar Türüq və Məabir Nəzarəti ixtiya-
rna keçsə, əcəba bu pullar yollara sərf 
olunacaq ya yox? Biz təklif edərdik ki, 
zemstvo vergiləri bu yollara sərf olunsun 
və zemstvo təşkil edildikdə bu məbləğ 
zemstvoya verilsin.  

Sədr - Söz Qasm bəy Camalbəyovun-
dur.  

Camalbəyov (Hümmət) - Möhtərəm 
əfəndilər! Şose yollarnn bir böyük mə-
nas olduğu, əlbəttə, hammza məlum-
dur. Yollar nə qədər gözəl olsa, camaatın 
şəhərlə əlaqəsi o qǝdǝr yaxş olar. Bunu 
bilməlisiniz ki, Rusiyann köhnə qanu-
nunda bu yollarn təmiratı həmişə kəndli 
əhalinin boynunda idi. Kənddə müəllim 
olduğum zaman mǝnim yaxş yadma gə-
lir ki, kəndliləri nə qədər zülüm ilə qam-
çlaya-qamçlaya yğb, yol təmiratı üçün 
işə aparrdlar. Ağann əvəzindən nökər 
gedirdi. Ağa da nökərin əvəzində atasn 

və ya anasn gətirib qapsnda işlədirdi. 
Bütün bu yollarn təmiratı, həqiqət ərz 
edirəm, gözümün qabağnda olmuşdur, 
özümdən demirəm, camaatın boynunda 
idi. Bu işləri camaatın boynuna yxan 
polisǝ idi. Və bu iş polisə əlində idi. Mə-
əttəəssüf [tǝǝssüf ki], indiki polisə də köh-
nə polisədən geri durmayr. Bu işin polis 
əlində qalmas tərəfdar olammayz. Biz 
buna inanrz ki, bu polisə ki var, ağann 
evində nökərin əvəzinə atasn ya anasn 
işlətməyə yol tapacaqdr. Ona görə bu 
yollar vergidən hasil olan məbləğ verilən 
idarəyə verilməlidir. Yollarn mükəmməl 
surətdə qayrlmas və dəmiryol idarəsinə 
keçməsinə etiraz etməyiriz. Lakin bu və 
buna aid ümum işlər zemstvo işləridir. 
Demokratik əsaslar üzərinə tezliklə gə-
rək zemstvo təşkilatı vücuda gətirilsin. 
Hökumətimiz gündə böylə qanunlar tək-
tək keçirməkdən çəkinməyir, vaxt tapmr 
ki, zemstvo təsisinə şüru etsin [başlasn]. 
Bu nə Daxiliyyə nazirinin işidir, nə də Tü-
rüq və Məabir Nəzarətinin. Bu nöqteyi-
nəzərdən zemstvonun tezliklə təsisi və 
bu işin ona verilməsi arzusundayz. Tə-
əccüb edirəm, "İttihad" rqəsi kəndçi 
tərəfdar olduğu halda, necə cürət edib 
bu yollarn polisǝ əlində qalmasn təklif 
eylədi. Bu sözləri deməkdən məqsudu-
muz budur ki, həmişə deyiriz, gərək de-
mokratik əsas üzrə düzələcək idarələr 
tezliklə təşkil edilsinlər. Biz tək-tək qa-
nun keçirmək əleyhindəyiz. Tək-tək qa-
nun keçirməyə vaxt taprlar, amma o 
idarələri çağrmağa vaxt tapmayrlar. Biz 
yollarn yol vəziri öhdəsinə keçməsinə 
etiraz eyləməyib, tezliklə Zemstvo ida-
rələrinin təşkilini və bu yollarn zemstvo 
idarəsi ixtiyarna verilməsini tələb ediriz. 

Ümid ediriz, Türüq və Məabir vəziri də 
ağann evində nökərin əvəzinə ata-ana-
snn işləməsinə raz olmaz. (Alqş) 

 
(yenǝ var) 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Münxendən teleqraa xəbər verilir 

ki, Landtaqda Əmələ, saldat və kəndçi 
şuralarnn iki yüz nəfər nümayəndələ-
rinin iclasnda bu rəy təsvib edilmişdir 
[bǝyǝnilmişdir], belə ki, Konqre, müvəq-
qəti Milli Şura olmaldr. Heyət bəyan 
eyləmişdir Rusiya Cümhuriyyəti kimi Al-
manyada da Şura Cumhuriyyəti elan edi-
lib, dövlət borclar heç dərəcəsinə yen- 
dirilmǝlidir. 

 
Berlin - Burada olan əcnəbilər burada 

artıq qaldqca Almaniya millətinin ruh 
düşkünlüyünün getdikcə artacağna şa-
hid olurlar. Buraya varid olan [gələn] əc-
nəbilərin birinci təəssüratı buradak rüş- 
vətçilik, qaydaszlq və xəyanətdən nǝşət 
edən [ǝmǝlǝ gǝlǝn] heyrətdir. Almani-
yann qərb cəhətində bir dərəcə intizam 
saxlanmşdr və lakin, burada da bir çox 
şeylərə ehtiyac vardr. Əhalinin aşağ sin-
nin hal acnacaq bir haldadr. Bundan 
sər-nəzər [bu bir yana], əhaliyə verilən 
pay çox azdr. Ərzağ ancaq möhtəkir-
lərdən almaq olar ki, bunu da onlar artıq 
qiymətlə satırlar. Almaniyada işsiz əmə-
lələrin miqdari-ümumisi 465 mindir. Bun-
larn çoxusu da işləmək istəməyir. Çünki, 
bu cür işsizlər davada bulunduqlarndan 
yorğun düşmüşlərdir. Gündən-günə nara-
zlq artır. Hərgah şimdiki hal uzun müd-
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dət davam edərsə, o zaman camaatın ru- 
hu bolşevizmaya təmayül edəcəkdir. Ap-
reldən iyuna qədər vaxt böhranl ola bi-
ləcəkdir. Hərgah Müttəqlər Almaniya- 
nn ərzaq işlərini kontrollar idarəsinə 
alarlarsa, o zaman qayda və asayişi bər-
pa etmək olacaqdr. 

 
Almaniyada  
Almaniyadan alnmş olan son xəbər-

lər şəhadət edir ki, Almaniyan ümumi 
tətil xətrələyir [tǝhdid edir]. Bəzi yerlərdə 
indidən tətil başlanmşdr. Əmələlər tə-
ləb edirlər ki, kömür mədənləri və dövlət 
inhisarnda olan şeylər milliləşdirilsin və 
şura təsdiq edilsin. Mərkəzi Almaniyann 
dağ mədənləri əmələlərinin üçdən iki 
hissəsindən ziyadəsi tətil edirlər. İndi ya-
vaş-yavaş tətil dəmir yoluna və posta 
idarələrinə sirayət edir. Hərçənd bu hə-
rəkatın xətrəli olduğu mühəqqəq [şübhǝ-
siz] isə də, amma bununla bərabər höku- 
mət ümid edir ki, qoşunla bunlarn qaba-
ğn almaq mümkün olacaqdr. Böyük 
şəhərlərdə, məsələn Halle və Leypsiqdə 
məmurlar Berlində tətil edilməsi nənə 
[lehinǝ] təbliğatda bulunurlar və zənn 
edilir ki, bu təbliğat müsbət nəticələr 
verəcəkdir. Almaniyann şərq cǝhǝtindǝ 
bolşeviklərin fəaliyyəti artır. Prussiya 
bolşevikləri camaata təklif edirlər ki, də-
miryollar təxrib etsinlər və böyləliklə 
əcǝlətən [tǝcili olaraq] bolşevizmin qələ-
bə çalmasn istəyirlər. 

 
London – Kölndən verilən teleqraf xə-

bərlərinə nəzərən, Düsseldorfda spar-
taklar Kil bəhriyyunlar [matroslar] bir 
yerdə şəhərdə hökuməti əllərinə alb 
Vestfaliya əhalisini qarət edirlər. Onlar 

ərzaq skladlarn [anbarlarn] zəbt etmiş-
lərdir. Spartaklar Essendə olan daş kö-
mür mədənlərini və kantoru tutub, ma- 
şnlar xarab edib, Mulhaymda olan döv-
lət bankn qarət etmişlərdir. 

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Teymurxanşuradan teleqraf edirlər ki, 

martın 22-də Dağstan Hökuməti rəisi 
Kotsev Yekaterinodardan qaydb, Dağs-
tan Parlamannda məruzədə bulunmuş-
dur. Məruzədən anlaşlan budur ki, Kö- 
nüllü ordu Dağstan millətlərinin istiq-
laliyyət və özlərini idarə etmək hüquq-
larn etiraf [qǝbul] etməkdən qəti su- 
rətdə imtina edib, öz məmurlarn və 
naçalniklərini camaat üzərində hakim 
təyin etmək istəyir. İxtilaf artır. Parlaman 
vəkilləri hökumətdən xəbər almşlar ki, 
məgər Müttəqlər qoyarlarm ki Deni-
kinin qara irticas azad Dağstan millət-
lərinin qann töküb, Dağstan Parlama- 
nn məhv etməklə asayişi və qanuni 
olan hökuməti dağtsnlar? 

Kotsev məruzəsini bitirib izhar etmiş-
dir ki, Dağstan millətləri ittifaqnn ham 
müntəxib [seçilmiş] nümayəndələri Par-
lamana gəldikləri münasibətlə, hökumət 
öz vəkalətini öhdəsindən buraxr.  

Keçən gün əhvali-hazirə münasibəti 
ilə bir çox ictimalar [yğncaqlar] olmuş-
dur. Ham ictimalarda Müttəqlərin mü-
nasibatı məsələsi müzarikə edilib, bütün 
əhalinin etiqad bunadr ki, ümumi Sülh 
Konfransnda məsələ həll edilənə qədər 
Müttəqlər bu ixtilafı bərtərəf edǝrlər 
[aradan qaldrarlar; qarşsn alarlar]. Əhali 

Denikin ixtilafın Müttəq dövlət koman-
danlğnn – Parisin, Yevropann və Ame-
rikann Dağstan Cümhuriyyəti əhvaln- 
dan bixəbər olmalar ilə təfsir [izah] edir-
lər.  

Martın 23-də səhər və axşam Par-
lamann örtülü iclas vaqe olmuşdur. Kot-
sevin məruzəsi davam etmişdir. Axşam 
iclas qurtarb Parlaman açlmşdr. Höku-
mət rəisi intixab [seçkisi] başlanmşdr. 
Müttəhidülqövl [yekdilliklə] Kotsev höku-
mət rəisi intixab edilib, Kabinə təşkil 
edilməsi dəxi ona həvalə olunmuşdur. 
Əhalinin ruhu yüksəkdir. Təzə tərzi-ida-
rəyə məhəbbət görünür. Denikinə qara 
monarxiya irticas kimi baxrlar. İstiqla-
liyyət haqqn və parlaman tərzi-idarə-
sini can-başla müdaə etməyə hazrdr- 
lar. Ham Müttəqlərin müdaəsinə ina-
nr.  

 
Çeçenlər və Denikin 
Tersk oblastı Xalq Şurasnn sabiq 

üzvü bir nəfər çeçen bugünlərdə Çeçenis-
tandan varid olub [gəlib] Tersk oblastı 
haqqnda maraql xəbərlər nəql edir. Kö-
nüllü ordu Vladiqafqaza və Qroznya hü-
cum etdiyi zaman çeçenlər inquşlarla və 
bolşevik əsgərləri ilə bu hücumu qaytar-
mşlardr. Dağstanllar bir para yerlərdə 
böyük zərbə edirməyə müvəffəq olmuş-
lardr. İnquşlar beş yüz nəfərdən ibarət 
bir dəstəni Beslan mövqi [stansiyas] 
yaxnlğnda pərakəndə etmişlərdir. Kö-
nüllü ordu münasibətində çeçenlər öz 
qonşular olan inquş, kumk, ləzgi və Da-
ğstann qeyri xrda millətləri ilə bərabər 
hərəkət edirlər. Çeçenlərin başnda məş-
hur qəhrǝmanlardan Şirinov və qeyriləri 
durmuşlardr. 

AXISKA ƏHVALATI 
 
Axska təftiş heyəti  
Axska qrğnnn, Axska məsələsinin 

səbəb və amillərini bulmaq üçün gürcü 
Məclisi-Müəssisan tərəndən fövqəla-
də bir komissiya intixab edilib [seçilib], 
məhəllinə [yerinǝ] göndərildi.  

Bu komissiyaya böyük-böyük ixti-
yarlar, xüsusi hakimliklər verildi. Axska 
xəstəliyinin cinsini kəşf etmək, onun əlac 
və tədavisinə [müalicǝsinǝ] baxmaq yal-
nz, yalnz o böyük ixtiyarl heyətə həvalə 
edildi.  

Heyət iki-üç gündür ki, Axskaya get-
di.  

Şimdi hər kəs bu əzəmətli, bu hey-
bətli heyətin kəşf və kəramətinə mün-
təzir, həm də səbirsizliklə müntəzir.  

Çünki, bu heyət adi heyət deyil. Ufaq 
bir rqə tərəndən və ya qeyri-mötə-
məd [etimad edilmǝyǝn] bir milli qrup tə-
rəndən göndərilmiş deyil.  

Başdan-ayağa qədər sosial demokrat-
lardan həm də gürcü sosial-demokrat-
larndan ibarət olan Məclisi-Müəssisan 
tərəndən intixab edilmiş bir heyəti-
mötəbərə və "müəzzəmədir" [mötǝbǝr vǝ 
“ǝzǝmǝtli” bir heyǝtdir].  

Əcəb kimdir bu ali heyət əzas [üzv-
lǝri]?  

Şəksiz ki, bu, hər kəsi maraqlandran 
bir nöqtə, bir arzudur.  

Əvət, bu ali heyətin əzas üçdür:  
İkisi Axska qanl fəlakətinin baisi-

yeganəsi olan Axska komissar Ruxad-
zenin yoldaşlar. 

O biri? O biri də "xala xətrin qal-
masn", daha doğrusu, sadə müsəlman-
larn gözlərini boyamaq üçün qəsdən in- 
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tixab edilən "müsəlman", ancaq öz adn 
yazmaq bilməyən, yoldaşlarnn əmrinə 
qarş iki əlini belinə qoyub: "Diyax, ba-
tunu!" (Bəli, knyaz) cavabn tez-tez deyə 
bilən Qaraçöplü kəndli Hüseyinquludur. 
Şimdi böylə fövqəladə bir heyətin edə-
cəyi təftişlə gətirəcəyi xəbəri siz qiyas [mü-
qayisə] ediniz!  

Ay, rica edirəm ki, gürcü demokrati-
yasnn bu halna, daha doğrusu bu mən-
tiqsiz halszlğna çox da təəccüb etmə- 
yiniz!  

Çünki, gürcü demokratiyas demək 
"Ramişvili hökuməti-müstəbidəsi [müstǝ-
bid hökumǝt]" deməkdir.  

Dəxi, bundan sonra Gürcüstandaki mü-
səlmanlarn başna gələcək fəlakətləri siz 
düşününüz! 

Bitərəf 
 
 

VİLSONUN NİTQİ 
 
Rəisi-cümhur Vilson Amerikadan Av-

ropaya övdət etməsi [qaytmas] müna-
sibətilə təbrik edilməsinə cavab verərək 
demişdir ki, Sülh Konfransnn məruzə-
sindən əvvəl öz vəzifəsi olaraq bəyan 
edir ki,  Sülh Konfransnn məsələləri xey-
li ağr olmaqla bərabər, ham böyük və 
kiçik millətlərin mənafeyinə dəxli vardr. 
Müxtəlif məmləkət nümayəndələrinin 
öz milli tələblərini qənaətkar bir surətdə 
təqdim etmələri Vilsonu heyrətə salmş-
dr. Onlar həmişə birinci növbədə Ame-
rika nümayəndələrinə müraciət edirlər. 
Çünki, Yevropada heç bir elə məmləkət 
yoxdur ki, Amerikann nə rəydə olduğu-
na şübhə etsin. Amerika hökuməti insa-
niyyət, dostluq şöhrəti qazanmşdr. Hər 

zaman ki, bir yerdə saldat lazm olur, ame-
rikallar dəvət olunurlar. Qəhrəman ame-
rikallar Yevropan inandrdlar ki, Ameri- 
ka hökuməti bəşəriyyət hüququ və əda-
lət üçün həm də dargöz millətçilik tələbi 
ilə deyil, bütün bəşəriyyət tələbi sövqü 
ilə hər bir vəsaili [vasitǝni] müharib [sava-
şan] dövlətlər ixtiyarna vagüzar etmişdir 
[tapşrmşdr, vermişdir]. Yevropa möhkəm 
sülh ümidi ilə yə’s [ümidsizlik] və naü-
midlikdən dirilib təzə bir dövr ərəfəsində 
olduğumuza inanr. Bu təzə dövrdə də 
millətlər bütün dünya haqq-hüququnun 
təmin edilməsi işində bir-birilərini mü-
daə edəcəklərdir. Bu ümidlər doğru çx-
masa, nəticəsi qeyri-qabili-təsvir olacaq- 
dr. O zaman millətlər təzədən düşmən-
çilik başlayb, etibarl adamlar isə müvəf-
fəqiyyətsizliyə düçar olduqlarn hiss et- 
məklə bərabər, ümidsiz bir surətdə ev-
lərinə övdət edəcəklər.  

Amerika öz böyük qüvvəsini, dargöz 
millətçilik, xudpəsəndlik qəsdi ilə sax-
lamamaldr. Etiraf edərmisiniz ki, köhnə 
və qüvvətli millətlərin gözü önündə nə 
qədər təzə dövlətlər təşkil edilmişdir. Hər-
gah biz onlar pənahsz, dostsuz qoyar-
saq, tək qalarlar.  

Lehistan [Polşa] işinə siz mən inan-
dğm kimi inanrmsnz? Yetişməmiş, 
təcrübəsiz və bütün bir ordu tərəndən 
mühasirəyə alnan Lehistandan üz dön-
dərməyəmi hazrlaşrsnz?  

Çex-slovaklarn və cənubi slavlarn 
ümid və arzusuna mən inandğm kimi 
siz də inanrmsnz? Sizə məlumdurmu 
ki, hərgah onlarn azadlğ bütün cahan 
tərəndən təmin edilməsə, bir çox hö-
kumətlər onlara təcavüzdən bir an qal 
olmazlar.  

Üsrət [sxntı] çəkən ermənilərə siz 
böyük səxavətlə pul ilə kömək etmiş-
siniz. İndi onlar daha üsrət çəkməsin 
deyə siz öz qüvvənizi tətbiq etməlisiniz.  

Hazrlanmaqda olan sülh şəraiti bütün 
cahan mədəniyyətinin müttəhid [birlǝş-
miş, birgǝ] qüvvəsi tərəndən təmin edil-
məsə, çox müddət davam edə bilməz.  

Vilson nitqinin axrnda demişdir ki, 
Amerikann qərarna şübhə etməyir və 
inanmayr ki, tərəqqi, məqsədə nail ol-
mamş dayansn.  

Hökumətlər deyil, millətlərin haqq 
var tələb etsin və təkid edirlər ki, möv-
cud hökumətlər onlarn arzularn əmələ 
gətirsinlər və yaxud yerlərini başqalarna 
güzəşt etsinlər. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Ticarət və Sənaye nazirinin Azər-

baycandan çiyid aparmaq barəsindəki 
mə-ruzǝsindən sonra qət edilmişdir: 

Azərbaycan dairəsindən beş yüz min 
putadək çiyidin aparlmasna izin vermə-
li, bu dəfəlik hər putundan üç rublə göm-
rük almaldr. 

* Maliyyə nazirinin xidmətçilərə mə-
vacib vermək üçün pul təxsisi [ayrlmas] 
haqqndak məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir:  

Hökumət təhti-idarəsindəki yirmi mil-
yon fonddan Maliyyə Nəzarətinə höku-
mətin 1 fevral qətnaməsi mövcibincə [ǝsa- 
snda] xərclənmək üçün əlli min rublə bu-
raxlsn. 

* Ədliyyə nazirinin Zaqatal quberni-
yas və cənub-qərbi Azərbaycann məh-

kəmə qaydas ilə Gəncə nahiyə məh- 
kəməsinə ilhaq haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Oralarda məhkəmə təşkilinədək məz-
kur [ad çǝkilǝn] yerlər Gəncə nahiyə məh-
kəməsinə mülhəq edilsinlər [birlǝşdirilsin- 
lǝr].  

* Rəisi-vükəlann Voyeykovun istefas 
haqqndak məktubuna dair məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Maliyyə Nəzarəti dəftərxanas müdiri 
vəzifəsi ifas ilə müvəzzəf [vǝzifǝlǝndiril-
miş] və Maliyyə Nəzarəti Şuras üzvü Vo-
yeykovu öz ərizəsinə mütabiq 22 mart- 
dan etibarən vəzifəsindən əzl etməli 
[azad edilmǝli]. 

* Ədliyyə nazirinin Xüsusi təftiş və 
istintaq komisyonuna üzv təyini haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Mühəndis Ağa Əminzadəni həman 
komisyon üzvlüyünə təyin etməli. 

* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] sülh he-
yəti üçün para buraxlmas haqqndaki 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Sülh heyəti üçün əlavə olaraq iki mil-
yon yarm buraxlsn və Maliyyə nazirinə 
tapşrlsn ki, qanun layihəsi surətində 
təsdiq üçün Məclisi-Məbusana idxal et-
dirilsin. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində 
Maliyyə Nəzarəti, Məsai Nəzarətinə 

[Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən məlum et-
mişdir ki, xidmətçilərə yeni məvacib ver-
mək işləri tamama yetmişdir. Binaəni- 
leyh [ona görǝ], mart ay üçün artırlmş 
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məvacib alacaq olanlarn siyahs Maliy-
yə Nəzarətinə göndərilməlidir. 

 
Ticarət və Sənaye Nəzarətində 
Aldğmz məlumata görə, Fövqəladə 

təftiş və istintaq komitəsi Ticarət və Sə-
naye Nəzarəti dəftərxanasnn fəaliyyə-
tini təftiş və təhqiqata başlamşdr.  

 
Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətində  
* Bak xəstəxana işləri tənzimatına 

[qaydaya salnmasna] dair Səhhəti-Ümu-
miyyə Nəzarətində işbu mart aynn 28-
də gündüz saat 12-də müşavirə təyin 
edilmişdir.  

* Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətindən 
aldğmz məlumata görə, həbsxanalarda 
bu axr vaxtlarda əhval dəyişmişdir. Bü-
tün məhbuslarn əlbisələri təthir edi-
lərək [təmizlənərək] yeni yatacaqlar veril- 
mişdir. Məhbuslar vaxtl-vaxtında yuyun-
durulub tüklərini kəsdirdiklərindən, xəs-
tə artıran həşərat bir daha görülməmək- 
dədir.  

 
Xariciyyə Nəzarətində 
Sərhəd qaraqolxanas 
Azərbaycan Hökumətinin Gürcüstan 

Hökuməti nəzdində olan siyasi nüma-
yəndəsi [Mǝmmǝd Yusif] Cəfərova böylə 
bir teleqraf göndərilmişdir:  

Bu gün Zaqatal qubernatorundan hö-
kumətə bir teleqraf gəlmişdir ki, gürcü 
sərhəd məmurlar çoxdan bəri davam 
edən Mazmçay sərhəd qaraqolxanas-
nn götürülməsini təkidanə bir surətdə 
tələb edib, təcili surətdə gürcü qaraqol-
xanasn Alazan çayndan Ulçala köçür-
mək istəyirlər. Bu əhvalatı sizə xəbər ve- 
rib xahiş edirəm tezliklə Gürcistan Xa-

riciyyə nazirinə məlum edəsiniz ki, Azər-
baycan Hökuməti hər iki cumhuriyyət 
arasnda mehriban münasibat [münasi-
bǝtlǝr] saxlamaq naminə Gürcüstan Hö-
kumətindən təkidanə surətdə xahiş edir 
ki, davam edən sərhəd qarovulxanala-
rnn olduğu yerdə qalmas üçün öz mə-
murlarna binagüzarlqda bulunub [yazl 
ǝmr, sǝrǝncam verib] Zaqafqaziya cümhu-
riyyətlərinin dəvət ediləcəyi təsəvvür olu-
nan [nǝzǝrdǝ tutulan] konferans tərən- 
dən mübahisəli sərhəd məsələlərinin 
həllinə qədər müharibə haln saxlasn. 
Davam edən əhval təcavüzkaranə təbdil 
etmək [dǝyişdirmǝk] təşəbbüsatı arzu 
edilməyən və ağr nəticələrə müncər ola 
[gǝtirib çxara] bilər. 

Xariciyyə naziri əvəzinə:  
Ədil xan Ziyadxanov 

 
Arvadlarn xilas haqqnda 
Azərbaycan siyasi nümayəndəsi [Mǝm-

mǝd Yusif] Cəfərova, Tiisə yenə böylə bir 
teleqraf göndərilmişdir: 

İrəvan uyezdi Qaraxaç, Qǝdili, Qara-
bağlar, Ağasbəyli, Dǝhnǝz və Şahabl 
kəndləri ermənilər tərəndən qarət edil-
diyi zaman məzkur [ad çǝkilǝn] kəndlər-
dən aparlan neçə yüz arvadlarn və qz- 
larn azad edilmələri, xəsarətdidələrin 
zərərlərinin özlərinə qaytarlmas haq-
qnda Tiisdə olan Müttəq dövlət ko-
mandanlğ nəzdində tezliklə ən ciddi 
iqdamatda bulununuz [addmlar atın]. Apa-
rlmş olan arvadlar və qzlar hal-hazrda 
İrəvan uyezdi Vedibasar rayonunda er-
məni dəstələrinin əlindədir. Təcili cavab 
gözləyirəm. 

Xariciyyə naziri əvəzinə:  
Ədil xan Ziyadxanov 

PATRON KƏFFARƏSİ,  
QƏFLƏTƏN ZABASTOVKA 

 
Bayram axşam Baknn qəribə hal-

larndan ən qəribəsi müşahidə olunurdu. 
Müsəlman əhli sabahk bayramn atəş-
bazlq ilə qarşlayaraq yüz minlərcə ha-
vaya patronlar atırd. Təxminən bir-iki 
milyon manatlq patron sərf olundu. Yə-
qin ki, həman gün füqəradan bir neçə 
acndan öləni, dənsiz qalan yaxud kə-
fənsiz basdrlan da az deyildi. Atəş-
bazlğa sərf olunmuş bir bu qədər bi- 
hudə məbləğin dörddə biri füqəra əhlinə 
qismət olsayd, varllarla bərabər yox-
sullar da əziz günün düxulunu [gǝlişini] 
anlardlar.  

Bayram günləri tamam millətin mal 
olduğundan, füqərann hal həmişə mü-
lahizə olunmuşdur. Məsələn, Ramazan 
bayramnda füqəraya trə verilir. Qur-
ban bayramnda da onlara qurban əti 
paylanr. Odur ki, bayramlar da ümum-
laşr. Novruz bayramna gəldikdə, füqə-
raya heç bir şey verilmədiyindən, bay- 
ram da xüsuslaşr. Yəni, bu ancaq var-
llarn bayram olmuşdur. Filvaqe [doğ-
rudan da], insaf deyil ki, əhalinin qis- 
mi-əzəmi [böyük hissǝsi] bayram gəldiyi 
halda Molla Pənah Vaqif kimi: "Bayram 
oldu heç bilmirəm neyləyim" desin!  

Pis ya yaxş, bir tövr bayram da keçdi 
getdi. Lakin füqərann hal getdikcə çə-
tinləşir, ağrlaşr. Cəmiyyəti-xeyriyyə fü-
qəra naminə ianə toplayr. Havay güllə 
atan ağalar hökumətin, ziyallarn də-
fəatla [dǝfǝlǝrlǝ] təklini qəbul etməyib, 
əbəs yerə patronlarn boşaltdlar. Bu isə 
əhalinin rəislərinə qarş böyük bir inad-
lğdr ki, sair millətlərdə müşahidə olun-

mayr. Məgər cahillərimiz indi də anla- 
mamşlarm ki, bihudə atəşbazlğn bizə 
heç bir faydas yoxdur. Atalarmz "Yüz 
gün yaraq, bir gün gərək" dedikləri hal-
da, bizimkilər bir gecədə yüz min yaraq 
puça çxarmşlar. Məncə rəislərin sözün-
dən çxmş ağalar, füqəra naminə "pa-
tron kəffarəsi" verməlidirlər.  

Qoy Cəmiyyəti-xeyriyyə hər məhəllə 
mollasna birər kitabça göndərsin. Mol-
lalar hər sahibi-xanəni [ev sahibini] dəvət 
edib onun cavanlar əli ilə tələf olmuş 
patronlarn hər birinə yarm manat pul 
alsn və alnmş pula da qəbz versin. 
Ümidvaram ki, heç kəs bu kəffarədən 
boyun qaçrmaz. Bu minval ilə füqəra 
üçün xeylaq pul yğlar.  

Əcaib hallardan biri də həman bay-
ram axşam elektrik işğnn qəətən 
kəsildiyi üçün əhalinin qaranlqda qal-
mas idi. Adətdir, bayram axşam adi 
lampalara kifayət etməyərək bir çox 
çraqlar, şamlar yandrrlar. Elektrik nuru 
ilə faidəmənd olanlar [faydalananlar], söz 
yoxdur ki, şam və çraq tədarükünü gör-
məmişlərdir. Zatən elektrik sayəsində 
böylə tədarükata əsla ehtiyac yoxdur. 
Mətbəxə qədər tamam otaqlarn elek-
trik nuru ilə işqlandrmaq arzusunda bu-
lunan müsəlmanlar kamali-şövqlə buna 
müntəzir var idilər. Saatlarla qaranlqda 
əyləşib işğ gözlədilər. Ənvai xəyalat ilə 
davrandlar ki, bəlkə elektrik xəttinə bir 
xəta toxunmuşdur. Xülasə, hərçi [nǝ qǝ-
dǝr] gözlədilər, işğa nail olmadlar, mə-
yus qaldlar. Bir çoxu öylə xəyala düş- 
dülər ki, elektrik mənbəyi əcnəbi fəh-
lələr əlində olduğu üçün bəlkə mü-
səlmanlarn bayram tədarükatına xələl 
qatmşlardr. Bunlar zülmat [qaranlq] 
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içində buraxmaq istəmişlər. Bu növ xə-
yallarla sabaha qədər qaranlqda qal-
dlar. Sonra məlum oldu ki, elektrik əmə- 
lələri [işçilǝri] vəqti-müəyyənədə [müǝy-
yǝn edilmiş vaxtda] məvaciblərini alma-
yaraq, qəətən zabastovka (tətil) yap- 
mşlar. Bunlarn zabastovka hərəkatın-
dan xəbərdar olmamş əhali, çraq və 
neft tədarükünə qalmayaraq, bayram 
axşamn da zülmat içində keçirmişlər.  

Filhəqiqə [doğrudan da], bunlarn xə-
bərsiz və qəətən zabastovka yapma-
ğna haqqlar vardrm? Əlbəttə, yoxdur. 
Böylə fərz edəlim ki, elektrik əmələləri 
sübh tezdən bazara gedib çörək almaq 
istəyirlər. Birinci çörək dükann bağl 
görüb ikincisinə, onu da bağl görüb 
üçüncüsünə gedirlər. Axrda məlum olur 
ki, çörəkçilər qəətən zabastovka yap-
mşlar. İndi çörəksiz qalmş əmələlərin 
hal necə keçəcəkdir? Bir gün qabaqca 
bilsəydilər, yəqin ki, çörək tədarükü q-
lardlar. İndi buyursunlar görüm ac qa-
rna işləyə biləcəklərmi?  

Xəbərsiz və qəətən yaplmş zabas-
tovkalar kim tərəndən olursa-olsun 
cinayətdən məhsub deyilmi [hesab olun-
murmu]? Bir vaxt əczaçlar da zabastovka 
yaptılar. Lakin qabaqca əhalini xəbərdar 
etdilər, hətta bir neçə əczaxanada növ-
bətçilər qoydular ki, əhalinin ədviyyə 
[dǝrman] ehtiyac asanca rəf olunsun 
[aradan qaldrlsn]. Böylə aqilanə yaplmş 
zabastovkaya kimin nə bir sözü ola bilər? 
İşq, su, telefon, teleqraf, tramvay kimi 
dünyada vahid və bir mənbədən hasil 
olan şeylərin əmələləri xəbərsiz və du-
yuqsuz zabastovka etməyə haqqlar yox-
dur. Zira böylə olarsa, sərmayǝdarlarn 
deyil, bəlkə əhalinin güzəran müşkül-
ləşir; tədarüksüz camaat bilməyir ehti-

yacn nə növlə rəf etsin. Bu kimi işlərin, 
sərmayədarlarna bir o qədər də zərər 
və ziyan dəyməz. Ələlxüsus, telefon kimi 
şeylərin zabastovka müddəti nə qədər 
artıq davam etsə, bir o qədər sahiblərinə 
mənfəətdir. Sənəlik ücrəti ağalar qabaq-
ca alb ciblərinə yğmşlar. Ona görə, 
zabastovka məsələsi bunlar heç bir təş-
vişə salmaz. Burada hər nə zülüm olursa, 
biçarə əhaliyə olur.  

Burasn əmələlər anlasnlar ki, zabas-
tovka məsələsi böyük bir mübarizə əs-
lihəsidir [silahdr]. Bununla əmələlər sər- 
mayədarlarla intəhayi-məratibdə [son 
mǝrtǝbǝdǝ] mübarizəyə qalxrlar. Bəs bi-
tərəf əhalinin günah nədir ki, zabastov-
kann çanağ onun başnda çatlayr? Mü- 
səlmanlarn bayram axşam, şami-qəri-
bana [qǝriblǝr axşamna] döndü. Qabaqca 
bilsəydilər, yəqin ki, şam və neft təda-
rükünü görərdilər.  

Bundan əlavə, nə qədər mərizxanalar 
[xǝstǝxanalar], lazaretlər [qospitallar] işq-
sz qalmşdr ki, bunlarda minlərcə ağr 
naxoşlar yatırlar. Qaranlqda can vermiş 
mərizlərin hal bunlarn vicdann ağrt-
mayrm?  

Məmləkətimizin hürriyyətindən isti-
fadə edən əmələlər zabastovka haqqna 
malikdirlər. Lakin bunun ən böyük şərti 
bitərəf əhalinin hüququna toxunma-
maqdr. Hərgah burada bitərəərin hü-
ququ paymal olarsa [tapdalanarsa] da, za- 
bastovkaçlar məsul olaraq təhti-müha-
kiməyə [mühakimǝ altına] alnmaldrlar, 
zənnindəyəm.  

Bu məsələnin yeni bir qanuna eh-
tiyac vardr ki, günahsz əhalinin hüququ 
məhfuz olunsun [qorunsun]. Əmələ Kon-
frans da bunu başl-başna buraxma-
maldr. Məhkumiyyət – zülüm, hakimiy- 

yət də – bəla! Üçüncü bir əziyyətsiz yol 
vardrm? 

Fərhad Ağazadə 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Litva Konsulgərindən  
Qafqazya cümhuriyyətləri nəzdindəki 

siyasi nümayəndəlik iqdamatı [tǝşǝbbü-
sü] ilə Azərbaycandak Litva təbəələri mə-
nafeyini mühazədən ötrü Bakda Litva 
konsulgǝrisi [konsulluğu] güşad edilir [aç-
lr]. Konsulgərinin dəftərxanas müvəq-
qəti olaraq Pozenovski küçədə, 15 nöm- 
rəli evdə yerləşdirilmişdir.  

Litva siyasi nümayəndəliyindən al-
nan məlumata görə, mayn əvaxiri [axr-
lar] və yaxud iyunun əvailində [ǝvvǝllǝ- 
rindǝ] vətənlərinə qaytmaq istəyən lit-
vallar öz yerlərinə göndəriləcəklər. İşbu 
hicrət [köç] İngiltərə Hökuməti vasitəsilə 
olacaqdr. O vaxtadək Ukraynada sala-
matlq olmazsa, bunlar başqa təriqlə 
[yolla] göndərilərək Libavaya çxarlacaq-
lar. 

 
Bələdiyyə İdarəsində 
* Bak valisi Bələdiyyə rəisinə müra-

ciətən məlum etmişdir ki, həbs işlərinə 
baxmaq üçün Daxiliyyə Nəzarəti tərən- 
dən verilən əmr mövcibincə [ǝmrǝ ǝsa-
sǝn] xüsusi bir müşavirə təşkil edilməli-
dir. Həman müşavirədə bələdiyyə nüma- 
yəndəsinin də iştirak lazmdr. Binaəni-
leyh [ona görǝ] vali, bələdiyyə namizədi-
nin kim olacağn soru[şu]r.  

* Bələdiyyə dava [mǝhkǝmǝ] vəkili 
Kikodzenin istefasndan dolay Qadase-
viç Bak Bələdiyyəsi dava vəkilliyinə təyin 

edilmişdir. 
* Martın 28-də, cümə günü saat 11-

də Üçüncü Zükur [oğlanlar] ali-ibtidai mək-
təbinin binasnda müsəlman müəllimlə- 
rinin ümumi iclas olasdr. Müəllim ar-
xadaşlardan rica olunur ki, məclisə ham 
vaxtl-vaxtında gəlsinlər. 

* Martın 27-də, səhər saat 10 ta-
mamda Birinci Realn məktəbinin bina-
snda Bak və ərtafınn Türk Mütəəllim- 
ləri [Tǝlǝbǝlǝri] İttifaq idarəsinin növbəti 
iclas təyin olunur. Üzvlərdən gecikmə-
mələri rica olunur.  

İdarǝ 
 
* Cümə günü, martın 28-i, səhər saat 

10-da Çadrov küçə 216 nömrəli evdə 
"Xidmət" Müstəhlikin Cəmiyyətinin ikin-
ci iclasi-ümumisi təyin edilmişdir. Müza-
kirə olunacaq məsələlər bunlardr: 

1) Cəmiyyətin fəaliyyəti haqqnda 
idarənin məruzəsi; 

2) 1917 və 1918-ci illər hesabatınn 
təsdiqi; 

3) Məzkur [deyilǝn] illər mənfǝətinin 
təqsimi [bölünmǝsi]; 

4) İdarə və təftiş komissiyas əzalar 
intixab [üzvlǝrinin seçilmǝsi]; 

5) Qalxa biləcək məsələlər. 
Bu iclas ikinci olduğundan nə qədər 

əza [üzv] gəlsə də qanuni hesab edilə-
cəkdir.  

 
Şəhərlər İttifaq 
Gəncə Şəhər İdarəsi, Gürcüstan Şə-

hərlǝri İttifaqnn Baş Komitəsi müna-
sibatın nəzərə alb Azərbaycan Daxiliyyə 
nazirinə müraciətlə bütün Azərbaycan 
şəhər idarələrinin hamsnn Şəhərlər İt-
tifaqna birləşməsi arzusunu və bundan 
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əlavə vilayət mənafeyi nöqteyi-nəzə-
rincə Zaqafqaziyann üç cümhuriyyətinin 
şəhərlərinin birləşməsini göstərmişdir. 
Şəhərlərin birləşməsi gələcəkdə Azər-
baycan və Zaqafqaziyada zemstvo [yerli 
özünüidarǝ] təşkilatlar əmələ gəldikdən 
[sonra] hər üç qonşu cümhuriyyətlərin 
münasibat və əlaqəsinə böyük xidmət 
edib və yaxşlaşmasna səbəb ola bilər. 
Daxiliyyə naziri Gəncə Bələdiyyə İdarə-
sinin müraciətini nəzəri-etinaya alb və 
Bak Bələdiyyə İdarəsinə göndərərək hər 
quberniya idarəsinə təklif edir ki, əvvəl-
cə quberniya ittifaq təşkil edib və sonra 
Azərbaycan şəhərlər ittifaqna daxil ol-
sunlar. Bu əmələ gəldikdən sonra bütün 
Zaqafqaziya şəhərlərinin birləşməsi 
mümkün ola biləcəkdir. 

 
Banklarn mühazəsi 
Hac Zeynǝlabidin Tağyev, Bak Ta-

cirlər Bank, Voljsk-Kamski Bank [Volqa-
Kama Kommersiya Bank], Rus-Asiya Bank, 
Tiis Tacirlər Bank, Hac Həsən Bank, 
Livit və Mehdi Cəfərov Bak quberna-
toruna müraciətən rica etmişlər ki, məz-
kur [ad çǝkilǝn] banklar olan dairəni (mə- 
həlləni) mühazət etməkdən ötrü təyin 
etmiş olduqlar doqquz nəfərdən ibarət 
qaravul dəstəsinə silah alb saxlamağa 
icazə verilsin. 

 
“Müsavat” rqəsi konfrans 
Cümə günü martın 28-də Parlaman 

binasnda Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Mü-
savat” rqəsinin ümumi əmələ [fǝhlǝ] 
konfrans dəvət edilir. Konfransa hər əlli 
nəfərdən bir nəfər olmaq üzrə əmələ nü-
mayəndələri dəvət edilirlər. Konfransda 
əhvali-hazirəyə dair mühüm məsələlər 

müzakirə və həll ediləcəkdir. İclas gün-
düz saat 11-də başlanacaqdr.  

 
Qubernatorun xəstələnməsi 
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə xəstələnmiş və iki gündür evdən 
kənara çxmayr. Qubernatorun vəzifə-
sini müvəqqəti olaraq vis-qubernator 
Müseyib bəy Axcanov ifa edir. 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan şəhərlərinin ikinci ictimas 
Martın 16-dan başlamş Tiisdə Gür-

cüstan Şəhərləri İttifaqna daxil olan şə-
hərlər nümayəndələrinin ikinci ictimas 
[yğncağ] vaqe olmaqdadr. Əcnəbilər iş-
tirak etməyirlər. Baş komitə şöbələrinin 
müdirləri tərəndən ictimaya bir çox mə-
ruzələr təqdim edilmişdir. Bu məruzələr-
dən ən maraqls Təsərrüfat Şöbəsi (Xoz- 
yaystva) müdiri Falaleyevin bahalqla mü-
barizə edilməsi, ələxüsus çörəyin ucuz-
lanmas haqqnda olan məruzəsidir. Bun- 
dan əlavə, piyin doğru bir surətdə təq-
sim edilməsi sayəsində sabunun qiymə-
tini azaltmaq mümkün olmuşdur. Qafqa- 
ziya cəbhəsindən və Ləvazimati-əsgəriy-
yə [Hǝrbi lǝvazimat] idarəsindən irs qalan 
əmval [mallar] böyük məbləğ vermişdir. 
Təsərrüfat bürosunun köməkliyi sayəsin-
də bu şeylər möhtəkirlər əlinə keçməyib, 
İttifaqn özü üçün saxlanmşdr.  

Texnika şöbəsi dəri və gön zavodunu 
və ayaqqab kargahn [atelyesini] açb or-
dudan ötrü qrx minə qədər çəkmə və 
əhalidən ötrü də qrx beş minə qədər 
ayaqqab hazrlayb buraxmşdr. Texnika 
şöbəsində mətbəə, mebel və çertyojn 

sənətxanalar [emalatxanalar] açlmşdr.  
Xalq maari haqqnda məruzədə bu-

lunan Robakidze Gürcüstanda ümumi və 
icbari tədris haqqnda maarif şöbəsinin 
fəaliyyətini söyləmişdir. Bu məsələ icti-
mann bir neçə üzvü tərəndən etiraz 
edildiyinə görə ciddi münaqişəyə bais 
olmuşdur ki, icbari tədris Şəhərlər İttifa-
qnn deyil, hökumətin vəzifəsidir.  

Ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] məruzələr 
təsvib edilib [bǝyǝnilib], Gürcüstan Şəhər-
ləri İttifaqnn geniş bir dairədə işləmə-
sini göstərmişdir. İctima davam edir. 

 
Axalkələk və Axska uyezdlərində 
Gürcüstan Hökumətinin binagüzar-

lğna [sərəncamna] görə, Axalkələk və 
Axska uyezdlərində martın 15-dən eti-
barən general-qubernatorluq ləğv edil-
mişdir. General-qubernator vəzifəsini ifa 
edən general Kvinitadze bundan belə an-
caq əməliyyati-hərbiyyəyə baxacaqdr. 
Axalkələk və Axska uyezdlərinin gürcü 
əsgərləri tərəndən zəbt edilən yerlərin-
də idareyi-inzibatiyyə təşkili Maqlakelid-
zeyə həvalə edilmişdir. 

 
 
 
 

İtibdir 
Əlihüseyn Məhəmmədhəsən oğlunun 

İran konsulxanasndan aldğ pasport itibdir. 
Etibardan saqitdir [etibarszdr].  

5765 
 

İtibdir 
İsa Əliyevin İran konsulxanasndan aldğ 

pasport və dükan doqovorn kitab [müqavilǝ 
kitabças] itib. Etibardan saqitdir [etibarszdr].  

5766 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701       12-4 
 

Diş hǝkimi  
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

“Müsavat” rqəsi konfrans 
Cümə günü martın 28-də Parlaman bi-

nasnda gündüz saat 11-də Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət “Müsavat” rqəsinin konfrans 
dəvət edilir. Konfransa hər əlli nəfərə bir 
nəfər olmaq üzrə şəhər və ətrafından nüma-
yəndələr dəvət olunur. Konfransda əhvali-
hazirəyə dair mühüm məsələlər müzakirə və 
həll ediləcəkdir. Mədən dairəsi əmələ yol-
daşlardan göstərilən üsul üzrə öz nüma-
yəndələrini intixab edib [seçib] konfransa 
göndərmələri rica olunur. Nümayəndələrdən 
əlavə rayon komitəsi idarə heyətləri dəxi 
konfransa iştirak edəcəklər.  

 
Elan 

Ərzaq Nəzarəti tərəndən Bak Mahal 
Kəndçilər İttifaqna ərzaq şeyləri – düyü, kiş-
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miş, lobya və bu kimi şeylər buraxlmşdr. 
Buna görə İttifaq, Bak mahalnda yaşayan 
kəndçilərə məlum edir ki, azuqə almaq üçün 
İttifaqn idarəsinə müraciət etsinlər. İttifaqn 
idarəsi Ərzaq Nəzarəti binasnda 33-cü otaq-
dadr. 

İdarǝ 
5764 

 
Elan 

Bak Ərzaq Nəzarəti bununla Bak dairəsi 
kənd cəmiyyətlərinə elan edir ki, Bak Kənd-
çilər İttifaq tərəndən onlara birinci lazm 
olan ərzaq şeyləri paylanacaq. Kənd cəmiy-
yətləri həman şeyləri almaq istəsələr, Bak 
Kəndçilər İttifaqna müraciət etməlidirlər.  

Ərzaq Nəzarəti məsulu: Əliyev  
Kargüzar – imza 

T-70 
 

Elan 
Hökumətin qərardad ilə layihə hazrla-

mağa müsabiqə (konkurs) elan olunur.  
1) Azərbaycan Hökumətinin nişanna (ger-

bə) və 2) Öyləcə də möhürünə.  
Layihələrin təqdimi [üçün] bu sənəsi ap-

rel aynn 20-sində vaxt qoyulur.  
Ən gözəl layihələrə mükafat olaraq mü-

qərrər edilir [qǝrarlaşdrlr]:  
1-cililərə: gerb üçün 1000 manat; 
» » » » » möhür üçün 500 manat;  
2-cililərə: gerb üçün 500 manat;  
» » » » » möhür üçün 250 manat.  
Müfəssəl [ətra] məlumat iş günlərində 

Posta və Teleqraf Nəzarətindən almaq olar.  
Dəftərxana baş müdiri: Blajevski  

1-inci şöbə kargüzar: Rəsul Rəhimli 
T-74 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan  
Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 366. “…bu fǝhlǝlikdǝn dǝ çxb…”: 
qǝzetdǝ “bu” yerinǝ “bir” getmişdir.  

sǝh. 368. “Cǝlil bǝy Sultanov”: qǝzetdǝ 
sǝhvǝn “Cǝmil bǝy Sultanov” kimi getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 371. “Landtaq”: Almaniya vǝ 
Avstriyada yerli mǝclis (regional parlament). 

sǝh. 372. “Kil” [Kiel]: Almaniyann şima-
lnda şǝhǝr. 

 
Axska ǝhvalatı  

sǝh. 373. “İkisi Axska qanl fəlakətinin 
baisi-yeganəsi olan Axska komissar Ru-
xadzenin yoldaşlar.”: söhbǝt Georgi Nes-
teroviç Ancaparidze vǝ Samson Georgiyeviç 
Pitsxalavadan gedir.   

sǝh. 374. “Qaraçöplü kǝndli Hüseynqu-
ludur”: burada söhbǝt Hüseyn Mǝhǝm-
mǝdovdan gedir. H. Mǝhǝmmǝdov Gürcüs- 
tann Qaraçöp (Muğanl) kǝndindǝ anadan 
olmuşdur.   

“Ramişvili”: söhbǝt Gürcüstanda Baş 
nazir, Daxili İşlǝr naziri, Xarici İşlǝr naziri kimi 
vǝzifǝlǝr tutmuş Noy Vissarionoviç Ramiş-
vilidǝn gedir.   

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 375. “Voyeykov”: söhbǝt Maliyyǝ 
Nazirliyi dǝftǝrxanasnn müdiri Nikolay Alek-
sandroviç Voyeykovdan gedir. “Voyeykov” 
familiyas qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 376. “Mazmçay”: Balakǝn rayonu 
ǝrazisindǝki Mazmçay kǝndi nǝzǝrdǝ tutu-
lur; Azǝrbaycanla Gürcüstan arasndak 
sǝrhǝd-buraxlş mǝntǝqǝsi bu kǝndin ya-
xnlğnda yerlǝşir. Qǝzetdǝ “Maziloçay” kimi 
getmişdir.   

“Qaraxaç”: İrǝvan quberniyasnn İrǝvan 
qǝzasndak Azǝrbaycan kǝndi nǝzǝrdǝ tutu-
lur; qǝzetdǝ “Qaraqac” kimi getmişdir.  

“Dǝhnǝz”: Vedibasar mahalndak Dǝh-
nǝz kǝndi nǝzǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ “Dah-
naz” kimi getmişdir.  

 
Patron kǝffarǝsi,  

qǝǝtǝn zabastovka  
sǝh. 377. “kǝffarǝ”: İslamiyyǝtdǝ, gü-

nahlarn bağşlanmas ümidi ilǝ verilǝn sǝdǝ-
qǝ, tutulan oruc vǝ s.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 379. “Pozenovski”: Bakda, indiki 
Cǝfǝrov qardaşlar küçǝsi.  

“Libava”: Latviyann cǝnub-qǝrbindǝ, 
Baltik dǝnizi sahilindǝ yerlǝşǝn Liepaya 
şǝhǝrinin 1920-ci ilǝ qǝdǝrki ad.  

“Çadrov”: Bakda, indiki Mirzǝağa Əliyev 
küçǝsi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


